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Dear customer: 

Thank you so much for your purchase, please read this 
instruction manual carefully before installation & use. 

If you have any question, please contact us at: 

E-mail: info@ciarraappliances.com
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READ ALL INFORMATION BEFORE USE

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance shall not be made by children without supervision.

When the appliance is not in use and before cleaning, unplug the appliance from the outlet firstly.

There shall be adequate ventilation of the room when the range hood is used at the same time as appliances burning gas 
or other fuels.

There is a fire risk if cleaning is not carried out in accordance with the instructions.

Do not flambé under the range hood.

CAUTION: Accessible parts may become hot when used with cooking appliances.

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection facilities.

Contact you local government for information regarding the collection systems available.

If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances can leak into the groundwater 
and get into the food chain, damaging your health and well-being.
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Important Notes

This product is suitable for use in an island kitchen, living room, parlor, RVs, balcony, patios, etc. It is used for high speed 
extraction of fumes from electric grill, electric fondue pot, multi-purpose pot, electric cake pan, electric grill, etc. After the 
fumes are separated by a polymer filter, the clean air is discharged into the room. This product is a small (Mini) type/
mobile/recirculating cooker hood, featuring air extracting and purifying functions.

After each use, make sure to clean the oil collecting cup,the aluminum filter and the polymer filter.

This product is intended for residential use only and the manufacturer assumes no responsibility if it is used for purposes 
other than domestic use.

Product Description

Aluminum Filter

Polymer Filter

Air Inlet Cover

Air Inlet

Filter Holder

Oil Collecting Cup

Exhaust Outlet

Power Button

Power Connector(DC)

Carbon Filter 
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Technologies:

Polymer Filter

Oil Collecting Cup

Aviation Aluminum Filter

DC Motor

Technical Specification

No. Category Specification
Voltage

Input Interface
Power Rate

Speed Level

Noise Level

Maximum Airflow

RPM
Product Dimension

Packing Size

Polymer Filter

Aluminum Filter

Product Net Weight

Gross Weight( box)

100-240V
DC5521

36W

2 Speeds

<65dB

>2m³/Min
2600/3600RPM

L165mm*H343mm

L390mm*W255mm*H205mm

φ126*0.6mm

φ126*3mm 

1.35kg

2.1kg

Carbon Filter 

High Efficiency Filtration System
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Accessories

No. Accessories Qty

Portable Hood 

AC Adapter
Instruction Manual

Aluminum Filter

Carbon Filter 

Power Connection and Storage
The power supply voltage must be consistent with the rated voltage.

Do not hang the cable wires in the air (to avoid tripping). Do not touch the 
cable with wet hands.

Do not use the product if the machine is operating abnormally or if there 
is significant damage.

All maintenance and replacement of the power cord should only be done 
by our after-sale service center.

Power 
Board

FAN

Installation Method
The power supply voltage must be consistent with the rated voltage.

Inspection of accessories (The package includes the main unit *1, AC adapter *1, 
instruction sheet *1, aluminum filter *1 set, carbon filter*1, polymer filter *4 pieces).

Installation of filters: Remove the filter holder, install the polymer filter first then 
install the aluminum filter in the air inlet cover, put the filter holder back on, and 
re-install the air inlet cover, and you are all set.

Turn on the power (connect power core to the machine, and the other end to the 
220V household socket).

Input plug

Output plug

5
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Guideline for using this product with other small appliances

User's Guide
After assembling the filter and other parts of the product according to the installation requirements, place the product on a stable table 
and plug in the power core (DC24V) into the power input connector on the bottom of the product. Then plug in the power socket into a 
household power socket.

When it’s ready, you can control it by pressing the on/off key on the back of the main unit; when 
you press the on/off key, the ring indicator lights up and the unit will be turned on.

Mode of operation: Press the power button for  2 seconds to start the machine and run at speed 
level 1 (blue light), press it once again to switch to level 2 (green light); press the power button 
2 seconds again to turn it off.

Shutdown: When the indicator light is off, it means shutdown, and the product stops working at 
the same time.

Turn Off
Level 1 

Blue Light
Level2

Green Light

When this product is used with other small appliances, it should be placed on the same table, with the air inlet as close as 
possible to the cooking surface of other small appliances (like an induction hob) to improve the efficiency of smoke extraction.

This product should be placed as close as possible to the side of other small appliances (as shown on the right) 
to free your countertop or table and make it easier for you to enjoy your meal.

The fume exhaust outlet of this product is not allowed to blow directly on the human body.

During the operation of this product, it is forbidden to move, or push down 
the machine, etc.

Children and the elderly or sick people who have lost the ability to take care 
of themselves should use this product under adult supervision to prevent 
accidents.

When using this product, please make sure it is out of reach from children 
and teach them not to use it as a toy.

There should not be any objects blocking the air inlet/outlet.

Air Inlet

Air Outlet
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Maintenance Process

Note: After each use of  Ciarra Hood-to-go, please follow the procedure to replace the polymer filter and clean the 
oil collecting cup. Empty the oil collecting cup and rinse with detergent and water to avoid odor.

Filter Removing Process

1. Pull out the air inlet cover. 2. Remove the 
accessories in order.

3. First remove the filter 
holder.

4. Then remove the 
Carbon Filter and aviation 
aluminum filter.

5. Then remove the polymer filter. 6. Rinse the aluminum and polymer filters with warm water, allow them to air dry then 
install them back to the machine.

Polymer Filter

Aviation 
Aluminum 
Filter
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Filter Assembly Process

1. Replace the polymer filter. 2. Assemble the Carbon Filter 
and aviation aluminum filter.

3. Assemble the filter holder. 4. Attach the air inlet 
cover to the main unit.

5. Complete the assembly.

8
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Cleaning and Maintenance

The carbon filter should be changed every 2-4 months depending on the conditions of use.

When cleaning, maintaining or moving the product, you must first turn off the product and then disconnect the power plug.

Do not clean until the motor has completely stopped running to avoid injury.

Do not immerse the power cord or main unit in water to clean or flush under the faucet, and do not expose the inside of the fan to water. 

Do not use wire brushes, oil or any corrosive fluids to clean this product to avoid damage.

Use a slightly damp cloth to clean the surface.

After cleaning, only connect the product to power once the main unit and relevant filter components are completely dry.

If the product is not used for a long time, please store it in a dry, cool and safe place.

Aluminum Filter

Polymer Filter

Air Inlet Cover

Air Inlet

Filter Holder

Oil Collecting Cup

Carbon Filter 

⑧
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Important Safety Measures

When using the product for the first time, or when using it again after you shut it off, it is important to clean the oil in the oil collecting 
cup and the filters (polymer filter and aluminum filter)promptly.

Failure to follow these instructions and safety precautions may result in damage to the equipment and unnecessary loss to you.

Please keep this User's Manual in a safe place.

Please read all the contents carefully before use.

When using this equipment, you must follow basic safety precautions.

Avoid dumping during use.

Safety Precautions

To avoid electric shock and fire, please use the original power cord we provided and plug the cord into the appropriate power outlet, 
do not modify the plug itself in any way. If the power cord is damaged, do NOT try to fix it yourself, please call a certified electrician 
to replace it.

Do not bend, bind, drag, or press the power cord with a heavy object, do not place the cord near a high temperature or fire source, 
do not clip the cord into a crevice, or change the cord yourself.

Do not unplug the power supply directly with wet hands. Disconnect the plug when the machine is not in use for a long time to 
prevent the insulation from deteriorating and causing electric shock.

Do not move the machine or disassemble or assemble parts during operation as this may cause personal injury or machine failure. 
Always disconnect the power supply when cleaning and servicing or replacing the filters.

To ensure the safety of use and the performance of the machine, do not use other alternative products that are not approved by 
our company or certified by a third party.

Do not subject the product to severe impacts or drops.

Do not put small objects such as cotton swabs, wire, toothpicks, paper crumbs into the air inlet and outlet. Place the product on a 
stable surface to avoid damage to the machine or its parts.
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Sehr geehrte Kunden: 

Vielen Dank für Ihren Einkauf, bitte lesen Sie diese 
Bedienungsanleitung vor der Installation & Verwendung 
sorgfältig durch. 

Bei Fragen kontaktieren Sie uns bitte unter: 
E-mail: info@ciarraappliances.com

12
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VOR GEBRAUCH ALLE INFORMATIONEN LESEN

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des Geräts unterwiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dürfen 
nicht mit dem Gerät spielen. Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgeführt 
werden.

Wenn das Gerät nicht benutzt wird und bevor Sie es reinigen, ziehen Sie zuerst den Netzstecker aus der Steckdose.

Wenn die Dunstabzugshaube gleichzeitig mit Geräten verwendet wird, die Gas oder andere Brennstoffe verbrennen, 
muss eine ausreichende Belüftung des Raumes gewährleistet sein.

Es besteht Brandgefahr, wenn die Reinigung nicht gemäß den Anweisungen durchgeführt wird.

Flambieren Sie nicht unter der Dunstabzugshaube.

ACHTUNG: Zugängliche Teile können bei der Verwendung mit Kochgeräten heiß werden.

Entsorgen Sie Elektrogeräte nicht als unsortierten Siedlungsabfall, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen.

Wenden Sie sich an Ihre Gemeindeverwaltung, um Informationen über die verfügbaren Sammelsysteme zu 

erhalten.

Wenn Elektrogeräte auf Mülldeponien oder Müllkippen entsorgt werden, können gefährliche Stoffe ins 
Grundwasser und in die Nahrungskette gelangen und Ihre Gesundheit und Ihr Wohlbefinden beeinträchtigen.

13



DE

Wichtige Hinweise

Dieses Produkt eignet sich für den Einsatz in einer Inselküche, im Wohnzimmer, im Wohnmobil, auf dem Balkon, auf der 
Terrasse, usw. Es dient zur schnellen Absaugung von Dämpfen aus Elektrogrill, elektrischem Fonduetopf, Mehrzwecktopf, 
elektrischer Kuchenpfanne, Elektrogrill, usw. Nachdem die Rauchgase durch einen Polymerfilter abgeschieden wurden, 
wird die saubere Luft in den Raum abgegeben. Bei diesem Produkt handelt es sich um eine kleine (Mini), mobile Umluft-
Dunstabzugshaube, die über Absaug- und Reinigungsfunktionen verfügt.

Achten Sie darauf, nach jedem Gebrauch den Ölauffangbehälter, den Aluminiumfilter und den Polymerfilter zu reinigen.

Dieses Produkt ist nur für den privaten Gebrauch bestimmt und der Hersteller übernimmt keine Verantwortung, wenn es 
für andere Zwecke als den Hausgebrauch verwendet wird.

Produktbeschreibung

Lufteinlass-Abdeckung

Lufteinlass

Filterhalterung

Öl-Auffangtasse

Auspuffauslass

Einschaltknopf

Stromanschluss (DC)

Kohlefilter 

Aluminium-Filter

Polymer-Filter

14
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Technologien:

Polymer-Filter 

Öl-Auffangschale

Luftfahrt-Aluminium-Filter 

DC-Motor

Technische Spezifikation

No. Kategorie Spezifikation
Spannung

Eingang Schnittstelle
Leistung

Geschwindigkeit

Geräuschpegel

Maximaler Luftstrom

RPM
Produktabmessungen

Packungsgröße

Polymer-Filter

Aluminium-Filter

Produkt Nettogewicht

Bruttogewicht (Karton)

110—240V
DC5521

36W
2 Speeds

<65dB

>2m³/Min
2600/3600RPM

L165mm*H343mm

L390mm*W255mm*H205mm

φ126*0.6mm

φ126*3mm 

1.35kg
2.1kg

Kohlefilter

Hocheffizientes Filtersystem
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Zubehör

Zubehör

Luftreiniger

AC-Adapter
Bedienungsanleitung

Aluminium-Filter

Kohlefilter

Stromanschluss und Aufbewahrung
Die Stromversorgungsspannung muss mit der Nennspannung übereinstimmen.

Hängen Sie die Kabeldrähte nicht in die Luft (um Stolperfallen zu vermeiden). 
Berühren Sie das Kabel nicht mit nassen Händen.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß 
funktioniert oder wenn es erhebliche Schäden aufweist.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß 
funktioniert oder wenn es erhebliche Schäden aufweist.

Strom
anschl
uss 

Installation Method
Die Stromversorgungsspannung muss mit der Nennspannung übereinstimmen.

Inspektion des Zubehörs (Das Paket enthält das Hauptgerät *1, AC-Adapter 
*1,Anleitungsblatt *1, Aluminiumfilter *1 Satz, Kohlefilter*1,Polymerfilter *4 Stück).

Einbau der Filter: Entfernen Sie den Filterhalter, setzen Sie zuerst den 
Polymerfilter ein und dann den Aluminiumfilter in der Lufteinlassabdeckung 
installieren, den Filterhalter wieder anbringen und setzen Sie die 
Lufteinlassabdeckung wieder ein und fertig.

Schalten Sie den Strom ein (schließen Sie das Netzkabel an das Gerät und das 
andere Ende an die die 220-V-Haushaltssteckdose).

Eingangsstecker

Ausgangsstecker

16
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Leitfaden für die Verwendung dieses Produkts mit anderen Kleingeräten

Benutzerhandbuch
Nachdem Sie den Filter und die anderen Teile des Geräts entsprechend den Installationsanforderungen zusammengebaut haben, 
stellen Sie das Gerät auf einen stabilen Tisch und schließen Sie den Netzstecker (DC24V) an den Netzeingang an der Unterseite des 
Geräts an. Stecken Sie dann den Netzstecker in eine Haushaltssteckdose.

Wenn es bereit ist, können Sie es durch Drücken der Ein-/Aus-Taste auf der Rückseite des Hauptgeräts steuern; wenn Sie die Ein-/Aus-
Taste drücken, leuchtet die Ringanzeige auf und das Gerät wird eingeschaltet.

Betriebsart: Drücken Sie die Einschalttaste 2 Sekunden lang, um die Maschine zu starten 
und auf Geschwindigkeitsstufe 1 (blaues Licht) laufen zu lassen, drücken Sie sie noch 
einmal, um auf Stufe 2 (grünes Licht) umzuschalten; drücken Sie die Einschalttaste 
erneut 2 Sekunden lang, um sie auszuschalten.

Ausschalten: Wenn die Anzeigelampe nicht leuchtet, bedeutet dies, dass das Gerät 
ausgeschaltet ist und gleichzeitig nicht mehr funktioniert

Ausschalten
Stufe 1 

Blaues Licht
Stufe 2

Grünes Licht

Dieses Produkt wird für die Verwendung mit Kochgeräten (z. B. Induktionsherd, Elektrogrill, Elektroherd usw.) empfohlen und sollte 
nicht zum Kochen mit offener Flamme verwendet werden, da dies das Produkt beschädigen und einen Brand verursachen könnte.

Dieses Produkt sollte an der Seite der Kocheinheit (wie rechts abgebildet) aufgestellt werden, und der 
Lufteinlass sollte so nah wie möglich an der Kochfläche anderer Kleingeräte sein (nicht mehr als 10 cm 
entfernt), um die Effizienz der Absaugleistung zu verbessern. 

Die Abgasabsaugung dieses Produkts darf nicht direkt auf den menschlichen Körper blasen.

Während des Betriebs dieses Produkts ist es verboten, das Gerät zu 
bewegen oder zu drücken der Maschine usw.

Kinder und ältere oder kranke Menschen, die nicht mehr in der Lage sind, 
sich selbst zu versorgen, sollten dieses Produkt unter Aufsicht von 
Erwachsenen verwenden, um Unfälle zu vermeiden.

Wenn Sie dieses Produkt verwenden, achten Sie bitte darauf, dass es für 
Kinder unerreichbar ist und bringen Sie ihnen bei, es nicht als Spielzeug  
zu benutzen.

Der Lufteinlass/-auslass sollte nicht durch Gegenstände blockiert werden.

Luft Einlass

Luft Auslass

17
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Wartung Prozess

Hinweis: Nach jedem Gebrauch des Ciarra Hood-to-go müssen Sie den Polymerfilter austauschen und den 
Ölauffangbehälter reinigen. Leeren Sie den Ölauffangbehälter und spülen Sie ihn mit Spülmittel und Wasser aus, um 
Geruch zu vermeiden.

Entfernen von Filtern Prozess
1. Ziehen Sie die Abdeckung des 
Lufteinlasses heraus.

2. Entfernen Sie das 
Zubehör in der Reihenfolge.

3. Entfernen Sie zunächst 
den Filterhalter.

4. Dann entfernen Sie den 
Kohlefilter und den 
Aluminiumfilter für die Luftfahrt.

5. Dann entfernen Sie den Polymerfilter. 6. Spülen Sie die Aluminium- und Polymerfilter mit warmem Wasser ab, lassen Sie sie 
an der Luft trocknen und setzen Sie sie wieder in das Gerät ein.

Polymer-Filter

Luftfahrt 
Aluminum 
Filter

18
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Montage Filter Prozess

1. Tauscht den Polymerfilter aus. 2. Montiert den Kohlefilter und den 
Aluminiumfilter für die Luftfahrt.

3. Montiert den Filterhalter. 4. Bringt die 
Lufteinlassabdeckung 
am Hauptgerät an.

5. Damit ist der Zusammenbau abgeschlossen.

19
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Reinigung und Pflege

Lufteinlass-Abdeckung

Lufteinlass

Filterhalterung

Öl-Auffangtasse

Kohlefilter 

Aluminum-Filter

Polymer-Filter

⑧

Der Kohlefilter sollte je nach Einsatzbedingungen alle 2-4 Monate gewechselt werden.

Wenn Sie das Gerät reinigen, warten oder bewegen, müssen Sie es zuerst ausschalten und dann den Netzstecker ziehen.

Reinigen Sie das Gerät erst, wenn der Motor vollständig zum Stillstand gekommen ist, um Verletzungen zu vermeiden.

Tauchen Sie das Netzkabel oder das Hauptgerät nicht in Wasser ein, um es zu reinigen oder unter dem Wasserhahn abzuspülen, und 

setzen Sie das Innere des Ventilators nicht dem Wasser aus. 

Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts keine Drahtbürsten, Öl oder andere ätzende Flüssigkeiten, um Schäden zu vermeiden.

Verwenden Sie zur Reinigung der Oberfläche ein leicht feuchtes Tuch.

Schließen Sie das Gerät nach der Reinigung erst dann wieder an das Stromnetz an, wenn das Hauptgerät und die entsprechenden 

Filterkomponenten vollständig getrocknet sind.

Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, lagern Sie es bitte an einem trockenen, kühlen und sicheren Ort.

20
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Wichtig Sicherheitsmaßnahmen

Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal benutzen oder es nach dem Abschalten wieder benutzen, ist es wichtig, das Öl im 

Ölauffangbehälter und die Filter (Polymerfilter und Aluminiumfilter) umgehend zu reinigen.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen kann zu einer Beschädigung des Geräts und zu unnötigen 

Verlusten für Sie führen. 

Bitte bewahren Sie dieses Benutzerhandbuch an einem sicheren Ort auf.

Bitte lesen Sie den gesamten Inhalt vor dem Gebrauch sorgfältig durch.

Wenn Sie dieses Gerät benutzen, müssen Sie grundlegende Sicherheitsvorkehrungen treffen.

Vermeiden Sie das Auskippen während des Gebrauchs.

Sicherheitsvorkehrungen

Um Stromschläge und Brände zu vermeiden, verwenden Sie bitte das von uns gelieferte Original-Netzkabel und stecken Sie es in die 
entsprechende Steckdose, Verändern Sie den Stecker selbst in keiner Weise. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, versuchen Sie 
NICHT, es selbst zu reparieren, sondern lassen Sie es von einem zertifizierten Elektriker um es zu ersetzen.

Biegen, knicken, ziehen oder drücken Sie das Netzkabel nicht mit einem schweren Gegenstand, legen Sie das Kabel nicht in die 
Nähe einer hohen Temperatur oder einer Feuerquelle, klemmen Sie das Kabel nicht in einen Spalt und wechseln Sie das Kabel nicht 
selbst.

Ziehen Sie den Netzstecker nicht mit nassen Händen direkt aus der Steckdose. Ziehen Sie den Stecker ab, wenn das Gerät längere 
Zeit nicht benutzt wird, um um zu verhindern, dass sich die Isolierung verschlechtert und einen elektrischen Schlag verursacht.

Bewegen Sie das Gerät nicht und bauen Sie während des Betriebs keine Teile auseinander oder zusammen, da dies zu Verletzungen 
oder zum Ausfall des Geräts führen kann. Trennen Sie das Gerät immer von der Stromversorgung, wenn Sie es reinigen, warten oder 
die Filter austauschen.

Um die Sicherheit und die Leistung des Geräts zu gewährleisten, verwenden Sie keine alternativen Produkte, die nicht von die nicht 
von unserem Unternehmen zugelassen oder von Dritten zertifiziert sind.

Setzen Sie das Gerät keinen starken Stößen aus und lassen Sie es nicht fallen.

Stecken Sie keine kleinen Gegenstände wie Wattestäbchen, Draht, Zahnstocher oder Papierkrümel in den Luftein- und -auslass. 
Stellen Sie das Gerät auf eine stabilen Untergrund, um Schäden am Gerät oder seinen Teilen zu vermeiden.
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Cher Client: 

Merci beaucoup pour votre achat, veuillez lire 
attentivement ce manuel d'instructions avant 
l'installation et l'utilisation.  

Si vous avez des questions, veuillez nous contacter à 
l'adresse suivante:
E-mail: info@ciarraappliances.com

23
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LIRE TOUTES LES INFORMATIONS AVANT L'UTILISATION

Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et par des personnes aux capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites ou manquant d'expérience et de connaissances, à condition qu'ils aient reçu une surveillance ou des 
instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et qu'ils comprennent les risques encourus. Les enfants 
ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance.

Lorsque l'appareil n'est pas utilisé et avant de le nettoyer, débranchez d'abord l'appareil de la prise de courant.

La pièce doit être suffisamment ventilée lorsque la hotte est utilisée en même temps que des appareils fonctionnant au 
gaz ou à d'autres combustibles.

Il y a un risque d'incendie si le nettoyage n'est pas effectué conformément aux instructions.

Ne flambez pas sous la hotte de la cuisinière.

ATTENTION : Les parties accessibles peuvent devenir chaudes lorsqu'elles sont utilisées avec des appareils de 
cuisson.

Ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets municipaux non triés, utilisez des installations de collecte 

séparée.

Contactez votre administration locale pour obtenir des informations sur les systèmes de collecte disponibles.

Si les appareils électriques sont mis au rebut dans des décharges ou des dépotoirs, des substances dangereuses 
peuvent s'infiltrer dans les eaux souterraines et passer dans la chaîne alimentaire, nuisant ainsi à votre santé et 
à votre bien-être.
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Remarques Importantes

Ce produit est adapté à une utilisation dans une cuisine îlot, un salon, un parloir, un camping-car, un balcon, un patio, 
etc. Il est utilisé pour l'extraction à grande vitesse des fumées d'un gril électrique, d'un caquelon à fondue électrique, d'un 
caquelon multi-usages, d'un moule à gâteau électrique, d'un gril électrique, etc. Après la séparation des fumées par un 
filtre polymère, l'air propre est évacué dans la pièce. Ce produit est une petite hotte de cuisine de type (Mini) / mobile / à 
recirculation, dotée de fonctions d'extraction et de purification de l'air.

Après chaque utilisation, veillez à nettoyer le godet de récupération de l'huile, le filtre en aluminium et le filtre en 
polymère.

Ce produit est destiné à un usage résidentiel uniquement et le fabricant n'assume aucune responsabilité s'il est utilisé à 
des fins autres que domestiques.

Description du Produit

Couverture 
d'entrée d'air

Entrée d'Air

Porte-filtre

Coupe de 
récupération d'huile

Sortie 
d'échappement

Bouton 
d'alimentation

Connecteur 
d'alimentation (DC)

Filtre à charbon 

Filtre en aluminium

Filtre polymère
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Technologies:

Filtre polymère 

Coupe de récupération d'huile

Filtre en aluminium pour l'aviation 

Moteur DC

Spécifications Techniques

No. Catégorie Specification
Tension

Interface d'entrée
Puissance

Niveau de vitesse

Niveau de sonore

Débit d'air maximum

RPM
Dimension du produit

Dimension de l'emballage

Filtre en polymère

Filtre en aluminium

Poids net du produit

Poids brut (Karton)

110—240V
DC5521

36W
2 Vitesses

<65dB

>2m³/Min
2600/3600RPM

L165mm*H343mm

L390mm*W255mm*H205mm

φ126*0.6mm

φ126*3mm 

1.35kg
2.1kg

Filtre à charbon

Système de filtration à haute efficacité
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Accessories

Purificateur d'air 

Adaptateur secteur
Manuel d'instruction

Filtre en aluminium

Filtre en polymère

Connexion Electrique et Stockage
La tension d'alimentation doit être conforme à la tension nominale.

Ne suspendez pas les fils du câble en l'air (pour éviter de trébucher). Ne 
pas toucher le câble avec des mains mouillées.

N'utilisez pas le produit si la machine fonctionne de manière anormale ou 
si elle présente des dommages importants.

L'entretien et le remplacement du cordon d'alimentation ne doivent être 
effectués que par notre centre de service après-vente.

Power 
Board

FAN

Méthode d'installation
La tension d'alimentation doit être conforme à la tension nominale.

Inspection des accessoires (Le paquet comprend l'unité principale *1, 
l'adaptateur secteur *1, la feuille d'instructions *1, le filtre en aluminium *1 jeu, 
filtre à charbon*1,  le filtre en polymère *4 pièces).

Installation des filtres : Retirez le porte-filtre, installez d'abord le filtre en 
polymère, puis installez le filtre en aluminium dans le couvercle de l'entrée d'air, 
remettez le porte-filtre en place, et réinstallez le couvercle de l'entrée d'air, et 
vous êtes prêt.

Mettez l'appareil sous tension (connectez le câble d'alimentation à la machine, 
et l'autre extrémité à la prise domestique 220V).

Prise 
d'entrée

Prise de 
sortie
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Directives pour l'utilisation de ce produit avec d'autres petits appareils électroménagers

Guide d'Utilisation
Après avoir assemblé le filtre et les autres pièces du produit conformément aux exigences d'installation, placez le produit sur une table 
stable et branchez le noyau d'alimentation (DC24V) dans le connecteur d'entrée d'alimentation situé sur la partie inférieure du produit. 
Branchez ensuite la prise d'alimentation dans une prise de courant domestique.

Lorsqu'il est prêt, vous pouvez le contrôler en appuyant sur la touche marche/arrêt située à l'arrière de l'unité principale ; lorsque vous 
appuyez sur la touche marche/arrêt, le voyant de la bague s'allume et l'appareil se met en marche.

Mode de fonctionnement : Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 secondes pour 
démarrer la machine et la faire fonctionner au niveau de vitesse 1 (lumière bleue), appuyez 
une nouvelle fois sur ce bouton pour passer au niveau 2 (lumière verte) ; appuyez à nouveau 
sur le bouton d'alimentation pendant 2 secondes pour l'éteindre.

Arrêt : Lorsque le témoin lumineux est éteint, cela signifie l'arrêt, et le produit cesse de 
fonctionner en même temps.

éteindre
Niveau 1 

Lumière bleue
Niveau 2

Lumière verte

Ce produit est recommandé pour une utilisation avec des appareils de cuisson (par exemple, une cuisinière à induction, un gril 
électrique, une cuisinière électrique chauffante, etc.) et ne doit pas être utilisé pour la cuisson à flamme nue, ce qui pourrait 
endommager le produit et provoquer un incendie.

Ce produit doit être placé sur le côté de l'unité de cuisson (comme indiqué à droite), et l'entrée d'air doit 
être aussi proche que possible de la surface de cuisson des autres petits appareils (pas plus de 10 cm de 
distance) pour améliorer l'efficacité du taux d'extraction.

La sortie d'échappement des fumées de ce produit ne doit pas souffler directement sur le corps humain.

Pendant le fonctionnement de ce produit, il est interdit de déplacer ou de 
pousser la machine, etc.

Les enfants et les personnes âgées ou malades qui ont perdu la capacité de 
prendre soin d'elles-mêmes doivent utiliser ce produit sous la surveillance 
d'un adulte pour éviter les accidents.

Lorsque vous utilisez ce produit, assurez-vous qu'il est hors de portée des 
enfants et apprenez-leur à ne pas l'utiliser comme un jouet. 
et apprenez-leur à ne pas l'utiliser comme un jouet.

Aucun objet ne doit bloquer l'entrée/sortie d'air.

Entrée d'air

Sortie d'air
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Processus de Maintenance

Remarque : après chaque utilisation du Ciarra Hood-to-go, veuillez suivre la procédure de remplacement du filtre 
polymère et de nettoyage du godet collecteur d'huile. Videz le godet de récupération d'huile et rincez-le avec de 
l'eau et du détergent pour éviter les odeurs.

Processus de Retrait du Filtre

1. Retirez le couvercle de l'entrée d'air. 2. Retirez les 
accessoires dans l'ordre.

3. Commencez par 
retirer le porte-filtre.

4. Retirez ensuite le filtre 
à charbon et le filtre en 
aluminium pour l'aviation.

5. Ensuite, retirez le filtre polymère. 6. Rincez les filtres en aluminium et en polymère à l'eau chaude, laissez-les sécher à 
l'air libre puis remettez-les en place dans la machine.

Filtre en polymère

Filtre en 
aluminium 
pour 
l'aviation 
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Processus d'Assemblage des Filtres

1. Remplacez le filtre polymère. 2.Assembler le filtre à charbon et 
le filtre aluminium aviation.

3. Assemblez le porte-filtre. 4. Fixez le couvercle de 
l'entrée d'air sur l'unité 
principale.

5. Terminez l'assemblage.
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Cleaning and Maintenance

Couvercle 
d'entrée d'air

Entrée d'air

Support de filtre

Coupe de 
récupération d'huile

Filtre à charbon 

Filtre en aluminium

Filtre en polymère

⑧

Le filtre à charbon doit être remplacé tous les 2 à 4 mois en fonction des conditions d'utilisation.

Lorsque vous nettoyez, entretenez ou déplacez le produit, vous devez d'abord l'éteindre, puis débrancher la fiche d'alimentation.

Ne nettoyez pas avant l'arrêt complet du moteur pour éviter toute blessure.

Ne plongez pas le cordon d'alimentation ou l'unité principale dans l'eau pour les nettoyer ou les rincer sous le robinet, et n'exposez pas 

l'intérieur du ventilateur à l'eau. 

N'utilisez pas de brosses métalliques, d'huile ou de liquides corrosifs pour nettoyer ce produit afin d'éviter de l'endommager.

Utilisez un chiffon légèrement humide pour nettoyer la surface.

Après le nettoyage, ne branchez l'appareil au secteur que lorsque l'unité principale et les composants du filtre sont complètement secs.

Si le produit n'est pas utilisé pendant une longue période, veuillez le stocker dans un endroit sec, frais et sûr.
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Mesures Importantes de Sécurité

Lorsque vous utilisez le produit pour la première fois, ou lorsque vous le réutilisez après l'avoir arrêté, il est important de nettoyer 

l'huile contenue dans le godet de récupération d'huile et les filtres (filtre en polymère et filtre en aluminium). d'huile et les filtres (filtre 

en polymère et filtre en aluminium).

Le non-respect de ces instructions et des précautions de sécurité peut entraîner des dommages à l'équipement et des pertes inutiles 

pour vous. 

Veuillez conserver ce manuel de l'utilisateur dans un endroit sûr.

Veuillez lire attentivement tout le contenu avant de l'utiliser.

Lorsque vous utilisez cet équipement, vous devez respecter les précautions de sécurité de base.

Évitez de le déverser pendant l'utilisation.

Précautions de Sécurité

Pour éviter tout risque d'électrocution et d'incendie, veuillez utiliser le cordon d'alimentation d'origine que nous avons fourni et 
brancher le cordon dans la prise de courant appropriée, ne modifiez en aucun cas la fiche elle-même. Si le cordon d'alimentation est 
endommagé, n'essayez PAS de le réparer vous-même, appelez un électricien certifié pour le remplacer.

Ne pliez pas, ne liez pas, ne traînez pas ou n'appuyez pas sur le cordon d'alimentation avec un objet lourd, ne placez pas le cordon 
près d'une température élevée ou d'une source de feu, ne clipsez pas le cordon dans une crevasse et ne changez pas le cordon vous-
même.

Ne débranchez pas directement l'alimentation électrique avec des mains mouillées. Débranchez la fiche lorsque la machine n'est 
pas utilisée pendant une longue période pour éviter que l'isolation ne se détériore et ne provoque un choc électrique.

Ne déplacez pas la machine et ne démontez pas ou n'assemblez pas de pièces pendant le fonctionnement, car cela pourrait 
entraîner des blessures ou une panne de la machine. Débranchez toujours l'alimentation électrique lors du nettoyage et de 
l'entretien ou du remplacement des filtres.

Pour garantir la sécurité d'utilisation et les performances de la machine, n'utilisez pas d'autres produits alternatifs qui ne sont pas 
approuvés par notre société ou certifiés par une tierce partie.

Ne soumettez pas le produit à des chocs violents ou à des chutes.

De papier dans l'entrée et la sortie d'air. Placez le produit sur une surface stable pour éviter d'endommager la machine ou ses 
pièces.
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